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Wessex HAS.3

W
The Wessex HAS.3 was an mpioved verston ofthe prevous HAS.1 heicopter. Between
1965 and 1968, folylhree HAS.1 modes were upgraded to ihe few stanclard, easlly
recognisab e for the dorsal dome 0f the search radar that gave the HAS.3 lts n ckrame
'Camel. Apart from llrs aspect. the modflcat0fs focussed mafly on the flght
stalllisatiof system and the misson equipment, includirg tfe more effective pessey

sOnaI The weaporry for anti submar ne m ssiofs typica \r consistec] 0f N4k.44 or N4k.46

torpedces.0r N4k.11 depth charges. Starlrg I the mid1970s, the Wessex HAS.3
was gradual !, rep aced by the Sea K ng, though t remained ln service org enough to
part cipate n tle Fa ( ards Wai

ID
lJ Wessex HAS.3 era una versione migliorata del precedente HAS.1, Tra il 1965 ed it 1968.
43 esemplari furono portati a questo slandard. faciimente icoros€ibile De. v;a det Ecome
dorsale del radar da ricerffi. che fru-s all HAS.3 ll $pcirome d: 'Ca1€,- Erre:o . A
parte questo, le modifiche si cor€ntrarono Jrj.{ipa,refte s;l s.siE% d,fic1t!,m3=
del volo, e sulle apparffihiature di mi$iom. im cui Jn sonar Piessq di ragglore eicacia:
l'armamento per le missioni ani$m consisifla ijpimmente in siluri Mk.44 o Mk.46. o
cariche di profondita Mk.11. I Wessex HAS.3 turono progressiEmente sostiMi dai Str
King a partire dalla meta degli anni 70, ma fecero comunque in tempo a parttripare alla
Guerra delle Falkland.

Etr
Wessex HAS.3 war eine verbesserte Version des vorhergehenden HAS.1. Zwlschen 1965
und 1968 wurden 43 Exemplare auf diesen Standard gebracht, leicht zu erkennen aufgrund
der Radarkuppe des Suchradars der Cem HAS.3 den Spltznamef ,.Came " (Kamel)
e nbrachte Abgesehen davon l0nzentrierter sich die Verdnderungen hauptsdchl ch auf d e
Flugstab I sierungssystente und a!f a e E nsatzausft]stung, darunter ein pessey-Sonar mt
hohererWlrksamkel:deBeriai.utg'!rEirsbtzezurU-BoolAbwehrbestandbesofders n

Torpedos vonr Tl,p l',4k.4,:1 oder \ji .:16 .cer Tlefef adungen l\4k.11. D e Wessex HAS.3 wurcien

abMttederToerlahreraah-ralaa!CurchdieSea(lngersetzt,kamenjedochnoch m
F-alklandkrieg z!m E irsal

rt
Le Wessex HAS.3 6tait une vers0n atr6ioree du pr6c6dent HAS.1. Eiire 1965 et 1968,
43 exemp aires Jurent port6s a cette rorme, faci ement reconna ssable a cause du radome
dorsal du radar de recherche. qu va ut au HAS.3 e surrom de 'Came (chameau). A part
cec , ies modif cat ons se concentTent pr nc palement sur les systdmes de stall I sat on du

vo. et sur es appare I ages de mtss of. dont un sonar P essey trds pu ssali : i armement
p0ur les m ssions Aft som 6tait fait hab luel ement de sll!res Nlk.44 0u N,1[.4r3. or de charge
de profondeur lvlk.11. Les Wessex HAS.3 furent prOgressvement rertac6s par es Sea

King a partir de la mc t 6 des ann6es 70. mais s ont e! e tef.ps ce pa:t a per a a Gu-"[e
des Falkland

trU
De Wessex HAS.3 was een verbeterde vers e van ziln voorganger. de HAS.1. Tussen 1965
en 1968. werden 43 exemplaren aangepast aan deze n0rm. Ze zjn makke ijk herkefllaar
aan de rugkoepel van de zoekrada( waaraan de HAS.3 de bijnaam "Camei (kameel) te
darken had. Daarnaast, hadden de wijzglngen vooral betrekklng 0p de vliegstab satie
en de vuchtapparaturr. We denken hierbj aan een doetreffender sonar pessey. De

bewapening voor de antlduikb00tmiss es bestofd voornamelllk u t t0rpedo's Nlk.44 of
N4k.46, of dleptebommen [.4k.11. De Wessex HAS.3 werden vanaf de helft van de ]aref
'70 geleide .jk aan vervangen door de Sea Kirg. naar haa den nog fet de Falk anclo0r og.
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WARNING: IVIode for adult mode lers age 14 and over
ATTENZIONE: N4ode o per co lez onlsti adultl di eta sdper ore a :1,1 anr
ATTENTION: I\y'odo e pour modelistes de 14 and et p us.
ACHTUNG: Modellbausatze Fur N4odellbauer Llber 1,+ Jahre.
WAARSCHWING: Geschlkt voor 14 laar en ouder
ATENCION: Ny'ode o para modelistas mayors de 14 anos.

E ATTENT|oN - Usefut advice!
Study the insiluctions carefully prior to assembly, Remove parts from frame with a sharp knife or a
parr of scissor and trim away excess plastic. Do not pull ol parts. Assemble the parts in numerical
sequence. Use plastlc cement ONLY and use cement sparingly to avoid damaging the modet. Black
atrows ifdicate pans to be glued logether White arrows indicate on which fraie the parts must be
assembled WlTHouT using cement. These leters (A -B - C...) indicate on which frame the pans will
be found. Palnt small pans before detachlng them from frame. Remove pa nt-where parts are to be
cemented, crossed out parts must not be used,

E lrrenZtOttg - Consigti uiliti!
Prima di inizlare ll montaggio studiare atentamente it disegno. Staccare con molta cura I pezzi daile
stampate, usando un tag ia balsa oppure un paio di forbici e logliere con una ptcco a lima o con carta
vetro fne eventlall sbavature. Mai staccare I pezl con le mani, Montadi seguendo l,ordine delle
numeTazione delle tavole. Eliminare dalla stampata il numero del pezzo appena montato facendogli
sopra una croce. Le frecce nere indicano i pezi da inco lare, le frecce bianche indlcano I pezzi da
montare senza col a. Llsare so o colla per potist;rolo. Le teftere (A - B - C...) ai lati dei numeri inclicano
la stampata ove si trova il pezzo da montare. I pezl sbarati da una croce non sono da utilizzare,

E ACHTUNc " Etn nntztichel Rat!
Vor der Montage die Zeichnung aufmerksam studieren. Die einzeinen Montageteile mit einem Messer
oder ein-er Schere vom Sprluling sorfalling entfernen, Event!elle Grate werden mit eicer Klinge oder
feinem Schmrgepapier beseitigt. Keinesfatts die Montageteite mit den Handen entfernen. Eei der
I\lontage der Tafelnumerieu.g folgen. PfeiJe zeigen die zu k ebenden Teile wahrend die wetssen pfeile
dle ohne Leim zu montierenden Tei e anzeigen. Bite nur Plastikklebstoff veNerden. D e Buchstaben
(A - B - C...) neben den Nummeren zeigt,aufwetchem Spritzing der zu montierende Tdit zu fnden ist.
Die mit elnem Kreuz marklerten Tei e sind nichi zu veruenden

ffi ATTetttot,t - Conseits utitest
AEnt de commencer e monbge, 6tudier ffiefumd ]e de$in, D6Hs @ b€@p de soin ls morceaux
des moules en usnt un massid ou bien un paf & dsu et @pr M ure Ftite lame aE de papier de
vire fin 6barbag6s eventuels. Jamais d6bcher les md@u @ b mins Me les tr suiEnt l'ordre de la
numedion des tables. Eiiminerde la moule le num&o de la dCe quivist d'tu @t6e, en le biffantrec une
croix. Les fl6ches nofes lndiquent les pie@s a 6ile[ les fl#E btaffi idiqM tes pieE e monter sans
mlle.Emplryerseulemeftdeacollercurrclldid.bsletus(A-B C...)aud6sdesnum6rosindiquenta
moule oir se trowe ia piB€s a moftr Les piee roe&s Fr ure mix ne M Fs a dlier

@ OfCeLEt - aetangrijke bemerkingen!
Bestudeer zorgvuldjg het montageplan voor het bouwen. Breek nooit onderdeten van het kade[ ]\laak
ze los met een scherp mes of kleine nageltang- Vetuijder daarna al het oveno lige plastic en pas de
delen alvoorens te lijmen. cebruik allen lilm voor plastic modelien. Werk zorgvutdig en spaazaam,
teveel lijm za uw model beschadigen. Zwade pijlen duiden de te tijmen deien aan. Wite pijten ver
wijzen naar bewegende delen welke niei mogen worden ge jjmd. Deze tefters (A , B - C...) geven de
kaders aan waarin de onderdelen zich bevinden, Schilder de kleine onderdelen voor ze van het kader
te snijden. Vefrijder de verf van de te lijmen opperviakten.

EATENctoN - Consejos {tit6!
Estudiar las instrucclones cuidadosamente antes de comenzar el montaje. Separar las piezas de las
bandejas con un cuchil o afilado o un par de tijeras y retirar el exceso de pl6stico o rebada, No atrancar
as piezes. Montar las piezas en orden num6rico. Uti izar SoLAMNTE pegamento para plestico y en
poca cantidad para evitar que se dane el modelo. Las flechas negras indican las piezas que se deben
pegarjuntas. Las fechas blancas indican las piezas que deben ensamb arse SIN usar pegamento, Las
letras (A - B - C,,,) indican en que biindeja se encuent€n las ptezas, Pintar las plezas pequeias antes
de separarlas de a bandeja, Retirar la pintura de los lugares por donde se deban pegar las piezas_
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Parti da nof utlllzzare
Parts not lor use
Pidces a ne pas ut izer
Telle werden nicht vetuenden
Partes a no Lrt I zar
0nderde en nlet te gebru kef

A I numed si afenso alt'a$mmento dd W kg/ttateri k a Hfr
fte indiGtd mltur numF reftrtotu Md k/ltateri bylb hd
ks r6ftrences iodiq& ())lffi ts FimE ffi k/ttaterr td!{rc lM
Die angeg#H htuutlM ffi sd M& m k/,ttater, blia hid
Los nameros se reieren a los dores stu Mdt Ma#/ttateri k E M
k nummersv*iPen naarbtasdtlHt k ffi @/ttaleri klrbkcooe
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F.S.17875
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Italeri 46964P
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GLoss Srrven

i s.1134:
NtN,t - 150_1

ta e. 4605AP

o
FLAT lNsrcNA Y€rlow

Aprire i fori
Drill ho es
Ouvr r les trous
Die Locfrer Ausbhoren
PelJorar los agujeros
Open gaten

Separare
Cut
Retirer
Entfernerl
Separar
Ges nede n

o
FLAT DARX GULL GRAY

is.36231
[,,1M 1740

Ita er 4755AP

o
FLAT OLrvE DRAB

F.S.34088

N,tM 1i 11
ta er 4842AP

o
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ta erl 4681AP
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lstuzloni per I'applicazione dette decatcomanie. Ritagtiare te
decalcomanie occorrenti dal iogiio, immeqeile in un bjcchiere di
acqua puiita per ctca 10,, meteie in posizione sui modelto e tade
scivolare dalla cada: per una miqliore aderenza comorimede con
una pezzuola pulita.

Direction for applying the decats: cut the required decats out otthe
sheet: dlp the into a glass of clean water for about 10,,; position
the decals on the kit, letlng ihetr stide irom the paper For a berer
adesion, press them by means oi a ctean rag.

Pasathing av decaier: kiipp ut den decat som skal anvendas och
doppa den i et glas vaten under en 10,,. Satt decaten pa ptats pa
modellen och lai den sakta gtida av pappret. For arl den skal sfta
ordentliqt. tryck utl med en torr d k.

Anwe srnoer tur AbziehbildeFAnbringung: Dte bendtiqten
Abzehb cer !.m Blan abscheiden, in ein ctas reines Wasser
ilr etwa l0 e ntauchen, auf das Modett teqen und dann vom
Paple6ogen abnehmen. Um €ine bessere Haftung zu eztelen, die
ADz'ero roe. a r e.aem .eiiel lLcl andrdchen.

Instruction pour Iapplcaiion des d6catcomanies. Couper tes
d6calcoman es cho sies et les planger envkon 1O,,dans un peu d eau
propre. Les piace, sur e modale en les iaisant gtisser de teur iauiile
et presser avec !n morceau de chiffon puor dtimrner tes bu|es d a r

lslrlcciones Para a apiicacrdn de las catcomanias: codar ias
requer das, sumerg das en un recipiente de agua impia dura.re
10", colocar las calcomanias sobre e modeto, haciandotas dest zar
sobre el papel. Para ua mejor adherenc a, presionaias con un

Transiers: k.ip hei benodigde deet uil, dempet et ca.10,,onder
watei oudl her tGnsier tegen het modet en schuif het vanaf het
papier oD zil. p ats. Mei en schoon doekle aandrukken.
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Wessex HAS.3, Fleet Au Arm, No 737 NAS HMS Antnm; Falkland, L982
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Wessex HAS. 3, Fleet Au Arm, No 737 ,\AS HMS Antrlm; Falkland, 1982.
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INSTRUCTIONS:
Applylns the decals.

I We recommended that you cut as close to the item as possible to achieve the
best results from each decal.

2 when soaking in water, you only need to soak them for a maximum of il
seconds and then slide the item off the paper and straight on to the model.

3 Once on the model and in the right position, lightly press down on it with a
dry tissue to soak up the excess water.

+ Once the decal has set and is dry you may then use some decal setting solution
to help the decal adhere ro the paint on the model.

Notes:
These decals are still raw and do not have a clear varnish finish on them.
This is to prevent them from cracking and turning yellow over time in storage.
How ever, there is a thin film of oil on them so before you apply any clear lacquer to
them once they are on the aircraft lve recommend that you give them a light wipe over
with a soapy damp cloth. Then you cirn apply some clear acrylic lacquer to your
model.

Warnlng: Be very gentle wlth the decal film when applylng to the model. As the decal
fllm ls very thln and may tear lf mlstreated.


